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 بموجب معاھدة عدم الانتشارتنفیذ اتفاق الضمانات المعقود 
 في الجمھوریة العربیة السوریة

 

 تقریر من المدیر العام

 

 

 مقدمة  -ألف

، قدَّم المدیر العام إلى مجلس المحافظین تقریراً عن تنفیذ اتفاق الضـــمانات  2022آب/أغســـطس    26في  -1
 ).GOV/2022/41المعقود بموجب معاھدة عدم الانتشــــار في الجمھوریة العربیة الســــوریة (ســــوریا) (الوثیقة  

رات ذات الصلة التي طرأت منذ ذلك التاریخ.  ویتناول ھذا التقریر التطوُّ

 

 الخلفیة -ءبا
ت معلومات تزعم أن 2008حزیران/یونیھ    2في  -2 ــَّ ، أبلغ المدیر العام مجلس المحافظین بأنَّ الوكالة تلقــــ

رتھا إسرائیل في أیلول/سبتمبر كانت مفاعلاً نوویاً لم یكن مُشغَّلاً   2007،1منشأة في موقع دیر الزور بسوریا، دمـــَّ
وتضـمَّنت المعلومات التي قُدِّمت إلى الوكالة لاحقاً مزاعم إضـافیة تفُید بأنَّ  بعدُ ولم یتم إدخال أي مواد نوویة فیھ.

داً بالغاز ومھدأًّ بالغرافیت، وأنَّھ لم یكن مصـمَّماً لإنتاج الكھرباء، وأ نَّ تشـییده تم المفاعل المذكور كان مفاعلا مبرَّ
بمساعدةٍ من جمھوریة كوریا الشعبیة الدیمقراطیة، وأنَّھ كانت ھناك ثلاثة أماكن أخرى في سوریا مرتبطة وظیفیاً  

ــرین الأول/أكتوبر   بموقع دیر الزور. ــطحیة على نطاق 2007ومع نھایة تشـ ــویة سـ ، جرت عملیات إخلاء وتسـ
 
، اعترفت السـلطات في إسـرائیل علناً بأنھا دمَّرت مبنى في موقع دیر الزور؛ انظر البیان الصاـدر عن رئیس 2018في آذار/مارس   1

 بشأن عملیة دیر الزور 2018آذار/مارس  21وزراء إسرائیل، بنیامین نتنیاھو، في 
Zor Operation | Prime Minister's Office (www.gov.il)-PM Netanyahu Statement on September 2007 Deir ez 

 

 2023 أیلول/سبتمبر 13السماح بالتداول:  خیتار
 )2023 أیلول/سبتمبر 13 بتاریخ  المجلس  اجتماع خلال الوثیقة ھذه بتداول سمُِح(

https://www.gov.il/en/departments/news/spoke_syria210318
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المدمَّر.واسـع في الموقع المذكور، فأزالت أو حجبت بقایا ا ، تصـرُّ 2008وما انفكت سـوریا، منذ أیار/مایو  2 لمبنى 
ــكریة غیر نوویة وأنھ لم یكن لدیھا أي تعاون مرتبط بالمجال النووي مع  ــأة عســ على أنَّ المبنى المدمَّر ھو منشــ

 3جمھوریة كوریا الشعبیة الدیمقراطیة.

تزویدھا بمســــتندات داعمة بشــــأن    ، زارت الوكالة موقع دیر الزور وطلبت2008وفي حزیران/یونیھ   -3
الاســــتخدام الماضــــي والحاضــــر للمباني الكائنة في موقع دیر الزور وفي ثلاثة أماكن أخرى یُزعَم أنھا كانت 

ومنذ تلك الزیارة، لم تتعاون ســـــوریا تعاوناً جوھریاً مع الوكالة فیما یتعلق بطبیعة   مرتبطة وظیفیاً بذلك الموقع.
 كن الثلاثة الأخرى.موقع دیر الزور أو الأما

ایو   -4 ار/مـ في أیـ ام في تقریره إلى مجلس المحـافظین،  العـ دیر  اده    2011،4وأورَد المـ ذي مفـ الـ ة  الـ تقییم الوكـ
ح جداً أنَّ المبنى   ــتناداً إلى جمیع المعلومات المتاحة للوكالة وإلى تقییمھا التقني لتلك المعلومات، من المرجَّ أنھ، اس

ر في موقع دیر الز أمـا الأمـاكن الثلاثـة الأخرى،  ور كـان مفـاعلاً نوویـاً وكـان ینبغي الإعلان عنـھ للوكـالـة.الـذي دمُِّ
 فلم تتمكن الوكالة من تقدیم تقییم بشأن طبیعتھا أو بشأن حالتھا التشغیلیة.

، الذي خلص GOV/2011/41، اعتمد مجلس المحافظین بالتصــویت القرار  2011حزیران/یونیھ   9وفي   -5
ــیید مفاعل نووي في دیر الزور دون الإعلان عن ذلك، وعدم  فیھ إلى جملة أمور   ــوریا بتشــ من بینھا أنَّ قیام ســ

وریا لالتزاماتھا بموجب اتفاق الضـمانات   لان مخالفة من جانب سـ كِّ تقدیمھا معلومات عن تصـمیم ذلك المرفق، یشـ
ــیاق الفقرة جیم  ــار، وذلك في سـ ــرة من الذي عقدتھ مع الوكالة في إطار معاھدة عدم الانتشـ من المادة الثانیة عشـ

د الوكالة   النظام الأسـاسـي للوكالة. ودعا مجلس المحافظین سـوریا إلى أن تعالج عدم امتثالھا على الفور، وأن تزوِّ
بتقاریر حدیثة بمقتضــى اتفاق الضــمانات المعقود معھا، وأن تســمح لھا بالوصــول إلى جمیع المعلومات والمواقع  

و اللازم لكي یتسـنى للوكالة التحقق من تلك التقاریر وتسـویة جمیع المسـائل العالقة،  والمواد والأشـخاص على النح
ووفقاً لما   بحیث تتمكن الوكالة من تقدیم التأكیدات اللازمة بشـأن الطبیعة السـلمیة حصـراً لبرنامج سـوریا النووي.

ر المجلس أیضــاً أن یقدِّم إلى  ھو منصــوص علیھ في الفقرة جیم من المادة الثانیة عشــرة من النظام الأســاســي، ق رَّ
ــاء في الوكالة وإلى مجلس الأمن والجمعیة العامة للأمم المتحدة تقریراً، من خلال المدیر العام، عن   جمیع الأعض

وطلب مجلس المحافظین من المدیر العام أن یواصــل جھوده  عدم امتثال ســوریا لاتفاق الضــمانات المعقود معھا.
مع ســـــوریا وأن یبلغ بأي تطورات مھمـة إلى  الرامیـة إلى التنفیـذ ال لاتفـاق الضـــــمـانات الذي عقـدتھ الوكالة  كامل 

ر أن یواصل النظر في ھذه المسألة.  مجلس المحافظین وإلى مجلس الأمن، حسب الاقتضاء، وقرَّ

، نوقش اقتراح مقدَّم من 2011تشــرین الأول/أكتوبر   26و 25وخلال اجتماع مع الوكالة في دمشــق في   -6
ز إلا على موقع دیر الزور  ــتقبل، غیر أنَّ ذلك الاقتراح لم یركِّ ــوص الإجراءات الممكنة في المسـ ــوریا بخصـ سـ

وبعد اسـتعراض دقیق، خلصـت الوكالة إلى أنَّ الاقتراح غیر مقبول نظراً للشـروط التي وضـعتھا سـوریا 5 وحده.
راً لإغفال الأماكن الثلاثة الأخرى من نطاق بشـــأن أنشـــطة التحقق التي یمكن أن تجریھا الوكالة في الموقع ونظ

ــافیة. الاقتراح. ــات إضـ ــوریا لاحقاً إجراء مناقشـ خة  واقترحت الوكالة على سـ ــالة إلى الوكالة مؤرَّ  20وفي رسـ
، أفادت سـوریا بأنھا سـتقدِّم رداً مفصـلاً في وقت لاحق، مشـیرةً إلى صـعوبة الوضـع الأمني  2012شـباط/فبرایر  
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وحتى الآن لم تتلقَّ الوكالة أيَّ ردٍّ من ســوریا بشــأن المعلومات اللازمة لتســویة المســائل العالقة   الســائد في البلد.
  بشأن موقع دیر الزور والأماكن الثلاثة الأخرى.

 

 التطورات -جیم
المصــغر في دمشــق   -7 أجرت الوكالة عملیة تحقُّق من الرصــید المادي في المفاعل المصــدري النیوتروني 

  .2023أیار/مایو    29في 

وتواصــل الوكالة، من خلال اســتعراض المعلومات المســتمدة من مصــادر مفتوحة، من بینھا الصــور   -8
المصـــغر وموقع ــد المفاعل المصـــدري النیوتروني  دیر الزور والأماكن الأخرى ذات   الملتقطة بالســـواتل، رصـ

 الصلة بضمانات الوكالة.

، بأنھ 2022وكما ســبقت الإفادة، أشــار المدیر العام، في رســالة موجھة إلى ســوریا في شــھر أیار/مایو   -9
  مستعد للاجتماع مع السلطات السوریة من أجل مناقشة المسائل العالقة.

فظین، واصــل المدیر العام مناشــدة ســوریا أن تتعاون  وبعد تقدیم تقریر الســنة الماضــیة إلى مجلس المحا -10
ولم تســتجب ســوریا  تعاوناً كاملاً مع الوكالة بشــأن القضــایا العالقة المتصــلة بموقع دیر الزور والأماكن الأخرى.

 لھذه الدعوات.

ــطس -11 ــالة مؤرخة في آب/أغس ــل المقداد، وزیر الخارجیة  2023  وفي رس ــید فیص موجّھة إلى معالي الس
  بین لســوریا، جدّد المدیر العام التأكید على  اســتعداده للعمل مع ســوریا من أجل مناقشــة المســائل العالقة. والمغتر

وأشــار إلى أنّھ على اســتعداد لزیارة دمشــق للمناقشــة والاتفاق على ترتیب مناســب من شــأنھ أن یســمح لســوریا 
لت على جدول أعمال مجلس المحافظین  والوكالة بإظھار عزمھما على إحراز تقدم بخصوص ھذه المسألة التي ظ

وفي الرسـالة نفسـھا، أعرب المدیر العام أیضـاً عن ثقتھ في أن سـوریا سـتغتنم ھذه الفرصـة لإظھار  لسـنوات عدیدة.
التزامھا بالتعاون الكامل والبناء مع الوكالة بشــأن تنفیذ اتفاق الضــمانات الخاص بســوریا المعقود بموجب معاھدة 

 ة النوویة.عدم انتشار الأسلح

 

 الخلاصة -دال
لم تصـل إلى علم الوكالة أيُّ معلومات جدیدة من شـأنھا أن تؤثر في  -12 منذ صـدور تقریر السـنة الماضـیة، 

ان  وكـ ا  اعلاً نووی�ـ ان مفـ ر في موقع دیر الزور كـ دمُِّ ذي  الـ داً أنَّ المبنى  ح جـ اده أنَّ من المرجَّ ذي مفـ ة الـ الـ تقییم الوكـ
أما الأماكن الثلاثة الأخرى فما زالت الوكالة غیر قادرة على تقدیم أي تقییم   لوكالة.ینبغي أن تعلن عنھ ســـــوریا ل

 بشأن طبیعتھا أو بشأن حالتھا التشغیلیة.

ــیة عالقة منذ عھد بعید   -13 ــویة قضـ ــة من أجل تسـ ــوریا إلى أن تغتنم الفرصـ ویجدِّد المدیر العام دعوتھ لسـ
لوكالة بشـأن تنفیذ الضـمانات وفقاً لاتفاق الضـمانات المعقود مع سـوریا وإثبات التزامھا بالتعاون التام والبنَّاء مع ا

 بموجب معاھدة عدم الانتشار.
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